
« Cahiers de Linguistique »

 Revue de sociolinguistique

et de sociologie de la langue française

Cahiers de Linguistique 2007 [2009] ‑ 33/2

Grands corpus de français parlé         Bilan historique et perspectives de recherches

Grands corpus de français parlé : bilan historique et perspectives de recherches
S. Bruxelles, L. Mondada, V. Traverso et A.C. Simon 
Espoirs et limites de l’étude quantitative des corpus oraux 
P. Rivenc
Le Corpus « Français des années 80 »
M.-A. Mochet et D. Coste
De quelques corpus oraux de créoles français
M. Carayol, R. Chaudenson et D. Fattier
Corpus, banques de données, collections d’exemples. Réflexions et expériences
D. Vincent
Corpus d’hier et d’aujourd’hui : progrès quantitatifs ou progrès qualitatifs ? 
D. Luzzati
L’évolution de la banque de données textuelles orales VALIBEL (1989-2009) 
A. Dister, M. Francard, P. Hambye et A.C. Simon
Du Français Fondamental aux ESLO
L. Abouda et O. Baude
Les rapports entre méthodologie et théorie : le cas des corpus en acquisition
F. Chenu et H. Jisa
De la constitution des corpus oraux à l’analyse : exemples en syntaxe
M. Bilger et P. Cappeau

Représentation, édition et exploitation de données multimodales : 
le cas des backchannels du corpus CID
R. Bertrand, M. Ader, P. Blache, G. Ferré, R. Espesser et S. Rauzy
Vers un corpus de référence du français parlé : le projet PFC
J. Durand et G. Turcsan
Exploitation de la plateforme Corpus de Langue Parlée en Interaction (CLAPI) : le cas de voilà dans les chevauche-
ments
M. Bert, S. Bruxelles, C. Etienne, L. Mondada et V. Traverso
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Plurilinguismes et expressions francophones au Maghreb

Introduction
BLANCHET Philippe (Université Rennes 2) et TALEB-IBRAHIMI Khaoula (Université d’Alger)
Le plurilinguisme maghrébin : comparaison de pratiques sociales ordinaires, techniques, didactiques et littéraires en 
Algérie, au Maroc et en Tunisie
1. À propos du français dans les dynamiques sociolinguistiques maghrébines
NISSABOURI Abdelfattah (Université Rennes 2)
Sur quelques aspects dynamiques du bilinguisme arabo-français en domaine arabophone
KAMMOUN Raoudha (Université La Manouba, Tunis)
La place du français dans le plurilinguisme tunisien
MESSAOUDI Leila (Université de Kénitra)
Emprunts, calques et alternances. Le  cas du  contact entre l’arabe dialectal et le français au Maroc
2. Représentations et pratiques plurilingues dans les pratiques langagières ordinaires des Maghrébins
BERGHOUT Noudjoud (Université d’Alger)
Réflexions sur les pratiques linguistiques et l’alternance codique de locuteurs de chaoui
DJERROUD Kahina (Université d’Alger)
Etude comparative des représentations du français en milieu urbain : le cas de deux quartiers d’Alger
OUARAS Karim (Université d’Alger)
Les graffiti algérois entre langues et discours. Les murs qui parlent…
SEBIH Reda (Université d’Alger et d’Oran)
Le rôle du français dans la construction de l’identité casbadji
3. Enseignement du français et dynamique plurilingue dans les écoles
BENHOUHOU Nabila (Ecole Normale Supérieure d’Alger-Bouzaréah)
Une didactique du français en contexte algérien
BOUARICH Houriya (Université de Kénitra)
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Le manuel scolaire est il au service de l’interculturalité dans l’enseignement / apprentissage  du français langue étran-
gère au Maroc ?
4. Dynamiques plurilingues en contextes professionnels et migratoires
HARIS Nadia (Université de Kénitra)
Le technolecte informatique et les contacts français / arabe dialectal au Maroc
HAIDAR Mehdi (Université de Kénitra)
Le technolecte mécanique automobile au Maroc
RHAZAL Soumia (Université Rennes 2)
Diversité des fonctions et des fonctionnements des alternances entre français et arabe dialectal chez des migrants 
marocains à Rennes
5.  Le français dans les expressions littéraires plurilingues
KARA-ABBES Yasmine-Attika (Ecole Normale Supérieure d’Alger-Bouzaréah)
Du métissage littéraire au métissage culturel et linguistique : le cas  de Mohamed Dib
KEBBAS Malika (Ecole Normale Supérieure d’Alger-Bouzaréah)
Sociolinguistique et littérature algérienne francophone. L’écriture bilingue dans l’œuvre romanesque de Mouloud 
Mammeri
TALEB-IBRAHIMI Khaoula (Université d’Alger)
Ecrire dans la langue de l’autre, écrire entre les langues. Plaidoyer pour le métissage littéraire
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